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EPERJESI LAPOK
Sárosmegye s városainak társadalmi s gazdasági érdekeit képviselő hetilap.

AZ „EPERJESI SZÉCHENYI-KÖR“ És a „SÁROSMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET KÖZLÖNYE.

szerkesztői iroda:
Megyeház.

bie intéxenilii minden a lap «elletni ré«.-t illető közlemény

Kiadóhivatal:
Az EPERJESi NÉPBANK helyiségeiben, főutcza 2 ik *z  a.

Hirdetési d i j : 
liáromlias .»Ims petit sor egyszeri hirdetése 

, , , ... hirdetés jutányosabb.
Elöflietesi ár: vidékre postán v.igy helyben házhoz, küblié:

Egy évre........................ 5 frt — kr.
Félévre........................ 2 „ 50 „
Negyedévre ....!„ 25 „

Megjelen : minden vasárnap.

Belyegdíj: minden hirdetésért kötőn

Nvilttér minden sor 10

5 kr, többszőrt «

30 krajozár

kr.

Erdőink állapota.
i.

A magvar birodalom erdősegei a legujaldii 
statisztikai adatok alapján 15.S68.136 katasztrális 
holdat bontanak, mely tekintélyes számból me­
dvénkre 220.474 katasztrális hold esik.

Sárosmegye tehát az erdőség kiterjedését ille­
tőleg hazánk azon kévés megyei köze 
melyeknek egyik legfőbb hivatása az i 
ipar kultiválása, a mi természetesen 
ligv érhető el. ha úgy a magán, mint a testületek 
tulajdonát képező erdők helyesen, megfelelő üzem­
terv szerint kezeltetnek s a bennök rejlő takincs 
czélszerüen teldolgozva hozatik a forgalomba.

Mielőtt behatóan hozzáfognánk erdőink álla­
pomnak s kezelésének, továbbá a nálunk kifejtett 
faipar tagi álláséiba, szükségesnek latjuk a felület- 
aránvt konstatálni, melyben megyénk erdősége a 
tulajdonosok közt megoszlik.

• cr.: 1—
Elsőnek áll Frigyes

utána következik 
K assa 

Salamon 
gróf 

3592. 
2503. 
Rezső 

gróf Erdódy 
i 2355. 

2303. Hornborg Ágoston 21 IS

■ sorozható, 
észszerű fa­
ismét csak

Kétezer holdon felüli erdőbirtokos Sárosban 
mindössze 18 van. Elsőnek áll Frigyes Anlialt- 
Dessaui herezeg 14:562 holddal, 
a in. kir. kincstár 12730 holddal, tovább:! 
sz. kir. város 11876. Bártfa város (»088. 
Géza 4242. gróf Wolkenstein Maria 3942. 
Erdódy István 3777. gróf Széchenyi Agota 
krompaehi vasgyár 2633. Salamon Atilla 
Eperjes város 2476. gróf Erdódy István s 
2452. gróf Wengerszky Győző 2405. ; 
Lajos 2377, gróf Dessewrfy Gyula örökösei 
gróf Szirmay István ;— 
s Bánó Miklós 2<>57 holddal.

Kétezer holdon aluli jelentékenyebb 
tokos 16 van.

5 erdőbir-
u. in.: Pascíike Gyula 1989, m. kir. 
1902. Katser Márk 1877. Keezerközalapítvány ----- , . „ .

1876, Péchy Luezián örökösei 1796. fc teker 
Kis-Szel.en város 1744. Katser János

Pillér Kálmán 1.555. gróf Audrássy Dénes 
■rróf Péchv Szilárd örökösei 1337, báró 

s/.kv Fülöp 1229. gróf llessevvtly Pál 1170. 
báró. Ghiliánv-féle magánalapítvány 1101. Menes- 
dorfer Karoly 1089 és Péchy Lászlói 1005 holddal.

E két csoport összesen 108.978 kataszt. hold 
erdőterületet bir. — míg a községek, volt úrbére­
sek. egyházak. lelkészek, tanítok, iskolák, jegyzők.

Miklós
Rezső 1758. 
1079.
1383.
Skrben 
hál’o

közbirtokosságok s társulatok csakis .»S299 hold 
erdőséget mondhatnak a magukénak.

A többi 73197 hold erdőtalaj kisebb részek­
ben egyes megyebeliek magántulajdonát képezi s 
a hivatalos jelentés szerint csupán e z e n erdőség 
egy részének állapota mondható nem kielégítőnek.

Tagadhatlan tény az. hogy az erdőtörvény 
életbe lepte előtt megyénk erdőségének az állapota 
épen nem volt jónak mondható. A nem szakszerű 
kezelés, rósz utak. — melyek hozzáférhctlenné tet­
tek erdőtalajunk legnagyobb részenek takineset. a 
czélszerütlen s országszerte dívott erdőpusztitások 
nyomai még ma is észlelhetők, habár el kell is­
mernünk. hogy az állapot azóta örvendetesen javult 
s évről évre szemmel láthatólag jav ul most is.

Igen természetes, hogy legjobb karban a 
kincstár erdei vannak, minek oka egyrészt abban 
keresendő, hogy ezen 
vényt megelőző időszakban is 
hogy a jövedelem tartós és a — .... ....
megközelíthető legyen, — másrészt pedig a kíné: 
tárnak inkább módjában áll erdeit jól dotált szak­
emberek által kezeltetni, mint egyes magántulaj­
donosoknak. kik a szükségeltető nagy kezelési 
költséget nem viselhetik el.

A kétezer holdon telüli erdőbirtokok á I t a- 
1 á b a n kielégítő állapotban vannak.

Az évente kihasznált fatömegek ezen erdők­
ben az évi fatermést túl nem haladják: akihasznált 
területek felújítására és az erdőművelésre egyálta­
lában megfelelő gond fordittatik.

Erdőrendészeti szempontból ezen birtokok 
egyike sem k'tógi?,—,;>.• tó. jóllehet a? évtiuslek 
előtti czélszerütlen kezelés nyomai helyenként 
még most is láthatók. Különösen kiemelendő Bártta 
város erdeje, mely a fürdő mellett terül. Ezen erdő 
hosszú évek során át parkszerűen kezeltetik s azért 
nem is csoda, ha oly állapotban van, hogy a szak­
emberre a legjobb benyomást gyakorolja.

Nem szólhatunk ily elismeréssel Bártta varos 
többi s Eperjes város összes erdeinek állapotúról, 
minek különösen az az oka, hogy az előbbi idők­
ben körülbelül kellő szakismeret hiányában rend­
szeres üzemterv nélkül használtattak ki.

A 2000 holdat meghaladó tóddá erdők álla­
pota csekély kivétellel egyenlőnek mondható, a 
mennyiben egvikben sem lordul elő tulhasználat s

minek oka
erdőségek már az erdőtör- 

úgy kezeltettek, 
szabályos állapot

•s-

a bennök túlnyomóan előfordulói bükkösök tatéi- 
mése alig értékesíthető.

Kivételt képeznek az Anhalt-1 »essam herezeg 
bükkösei, melyek — szerződés kötvén az uradalmat 

túl nagv területeken használtatnak ki. F.rdo- 
rendészeti szempontból azonban ezen erdő állapota 
sem kifogásolható, amennyiben a beerdósitesnd 
lelkiismeretesen gondoskodva van s a mi to. a 
legeltetési tilalom is szigorúan betartatik.

A 2000 holdon aluli jelentékenyebb érd.dór­
tokok állapota általában még jobbnak mondható, 
mint ez előző csoportbelieké. Ezen erdők legna­
gyobb része már évtizedek óta tartózkodólag visel­
őik kihasználás tekintetében — s igy igen termé­
szetes. Iiogv fatöbblettel bírnak, mely alkalomadtával 
szépen lesz értékesíthető.

A községek, egyházak stb. erkölcsi testületek 
erdeinek állapota nagyon külömhöző. Találkozik 
köztük igen sok. mely szomorú képét nyújtja egy 
szakszerűen kezelendő erdőnek, hanem a I t a I á- 
n o s a n annvit mégis kimondhatunk, hogy rosz- 
szabbra épen‘nem fordult, mert viszont igen sok 
beíveli okszerű a kezelés s az üzemterv is megfelelő.

A többi kisebb erdőterületek, melyek magá-

különösen 
a beer- 
lanyhán

nosok tulajdonát képezik, részben bizony-bizony 
sajnos állapotban vaunak, minek oka 
a túlságos kihasználás, melylyel szemben 
dősités vagy épen nem. vagy nagyon 
fogan atosittatik.

Ezekben foglalható, össze röviden 
erdőségeinek állapota.

faiparunkról jövő» számunkban— «1

A kezelésről s 
fogunk SZÓ'ani.

megyénk

Különfélék.
Ilyilien. Iglódv Béni, nagy-sárosi birtokos 

leányát, Ilonkát jövő hó 2-án vezeti oltárhoz Máthe 
Gábor ottani birtokos íia.

Eperjes város közgyűlése e hó. 27-en 
azaz szerdán délután 3 órakor lesz. I árgysor.izat . 
1) Városi főorvosnak a f. év I-ső negyedére vonat­
kozó. az egészségügy állapotáról szoló. hivatalos 
jelentése. 2| Polgármester heterjeszti a városi ke­
zelés és felügyelet alatt álló, pénztárak és alapoknak 
szabálvszerii megvizsgálásáról telvett jegyzőkönyve­
ket. 3| Meghívás a Budapesten f. évi szeptember

TÁRCZA.

Ne mondjátok . • •
Ne mondjátok, hogy hűn szeretni 
Nem tudtam vagy nem tudok mar, 
Hogy fellobbanó szenvedélyem 
Csak kétes röpke kéjsugár.
Az én szivem gazdátlan hárfa, 
Jlozzá sok kontár-kacsó nyúlt 
fis játszott rajta összc-vissza — — 
Csoda, hogy eddig szét nem hullt . . 
l)e nyúljon hozzá egy szelíd kéz 
Mely nyájasan pendítse meg 
ü megérti bús merengő álmát 
Szeretni vágyó szivemnek.

1

Egy bártfai asszony.
(T) P l A bártfai ó városházán előzékeny 

tanáesur' mutogatja a pallost, inelvlye! elődei, a 
régibb tanáesurak háromszáz ev előtt egy butién 
asszonv fejet ütöttek le. . . , ,-

Mami a városház mint egy csiszolt dragako, 
becsébeiA’kesen emelkedik óidon styljevel a piacz 
közepén Cstiesos tetóje, fantasztikus taragvanyai, 
gyönyörű ajtó-ivezete. magas homlokán a varos 
Pzimere taglovai s az ablakokon a lakatos-nmveszet 
remek finomsági! rostélyai a középkor legenlekesebb 
műemlékét adják ki együtt. A gothika megkapó 
alkotása ez. vala.... . mellette a temphun. mely
már esaknmn teljesen kinjitva egyik legszebb enemu 
építmény hazánkban, régeszek oromé mmdk.tto. 
Különüli a téren egy vaskos 
mely csonkán került egyszerű födele a a. h s 
magasra indult, de az idők zavara! gondoskodtak, 
hogy mint a Bábel, égbe ne nojjon.

Szintén óidon, emeletes házsor keríti a teit 
íölmagasló homlokkal, oszlop- es erkelydiszitesscl. 
egy kis Nürnberg képét nyújtva : a hajdani pol­
gárosodás, jólét maradványai. — A varos alatt a 
Tapoly folyik, fedett Ilid vezet át rajta s a habokba 
a bástyák és körlal romjai lmlladoznak. A közép­
kor szellője leng itt is. mint Eperjes tóterén. I»e 
inig Eperjest vasútja az uj korba hozta s a közle­
kedés uj lendületet, uj építkezést szült : addig 
Bártfa forgalmon kiviil, érintetlen maradt. es 
elmaradt.

Pedig valaha ez volt az ország igazi útja 
nagy Lengyelország felé, az ipar és kereskedés 
élénk piacza. ez volt a felsőmagyarországi Levante. 
itt vonultak át a külföldi kereskedők, a magyar es 
lengyel tőurak festői karavánjai, a nyeregből messze 
kiviritó delnőik mellett, csatlóisok kíséretében : jo 
szomszédjaink kivált fenyves fürdőinkben szerettek 
mulatozni ; nem ritkán királyaink kerestek tanyát 
a várakkal rakott, erődített városa felvidéken : Béla 
király Eperjesen. Zsigmmid Zólyomban, Kassán a 
fejedelmek. 8 Bártfa felől fenyegettek a becsapások, 
s e város állta útját, mely kővel pánczélozta magát: 
lakosai, a német telepitvényü magyar polgárok 
egyformán tudták forgatni a szerszámot és a kardot.

A könyvnyomtatás egyik legelső fészke volt 
Bártta annyi ellenséges zaklatás közt. A váio>haz 
termeiben u fegyverek, sisakok, pecsetnjoniok, 
billikomok. vas czéhládák mellett máig is gazdag 
könyv- és okirattár maradt fenn, sajnos, rendezet­
lenül s belőlük a tudós urak szívesen hordtak el 
egyet s mást

' egy klasszikus 
melvet maga

zók közül többeket felakasztani merészkedtek : 
nyissák tel most Akszamit előtt a kapukat s hagy­
ják sarczolni pénzt es kincseket dulásig. különben 
megvirgáesoltatja okét nőstül. gyermekestül, és a 
várost felperzseli.

Minden idők finanezierinak ajánlatos mustra 
ez a zsebrák adóinto czedula.

*
Velitorisz János volt a város legifjabb tanács­

noka. a legifjabb, de leghölcseldi. Regen a királyok, 
ha privát ehatouiljuk kiürült, a városokhoz fordul­
tak egy kis kölesöliért. Mátyás királynak erre jár­
tában elfogvott az utravalója. Busz darab aranynyal 

; / a szenátus, a mi nagy summa volt
az akkori időben S a buzgói Velitorisz addig nem 
nyugodott, míg ki nem járta, hogy Bártta kölesön- 
levelét szabad királyi városi privilégiumával cse­
rélte be. saját törvénykezéssel s a jus gladiival. 
Ennek syinbolumául meghozta a tanácsnok a pallost 
is, hüvelyébe rejtve.

Egy-egy tonrista kivonja az óriási egyenes 
pengét, melyen pár rozsdafolt vörösük, de ma is 
borotvaéles és fénylő sima aezel. belül csatorna 
vájva s higany öntve bele, mely a suhintásnál 
végig fut a palloson, hogy a halálos csapást súlyo­
sítsa. Megemelik, 
satnya ivadék '.
szer ez.

t’ivitas lett

emberélte Illeg

de a kar lehanyatlik vele. Korcs, 
nem a te kezedbe való játék-

már Bártfa, de északiad a cseh, 
dódról a tinók járt kerülgetve körül. Országgyűlést 
hirdetett a király, követet kelle küldeni Budára, a 
ki a város életkérdéseit képviselje, oltalmat es 
segélyt eszközöljön ki. — ki mást, mint Velitorisz 
Jánost ? A zord idők zord törvényekkel járták • a 
követet élet-halálra lekötötték, hogy helyéről a 
város énlekében utolsói perezig nem mozdul. Fiatal 
házas volt, előbb kivívta városa szabadalmát s aztán 
rakott benne fészket. A mely nap menyegzőjét 
ülte, aznap a szép szomszédim: Tliurán Mártim 
sötét fátyollal takarta el arczát s a nélkül többé

I
van még 
korából, 
a város

.buvárlás'*  végett. Meg 
levél a linsszita invázió 

küldött 
szépen : akasz- 
sorban, aztán 
végül néhány

Akszamit vezér nr 
nyakára. A level illusztrálva is van 
tófák vannak alul rárajzolva szép 
vesszőcskék betiizdelve a papirha, 
folton a megsárgult lap kiégetve.

E hieroglifek 1 leiiiosthenesnel 
lentik azt. hogy miután a bártfaiak

aztán

czifrábban je- 
a cseh portyá-



hó elején megtartandó országos orvosi es közegesz- 
>é*rügyi  kongresszushoz. 4i Sclmeider (Gúla hely- 
b.di 'birtokosnak folyamodványa a városi polgárok 
sorába kért fölvétele tárgyában, ál Sárosmegyei 
jótékony nőegyletnek köszönő irata a tánezteremdi) 
fele részének történt elengedéséért. 6) Elsztner 
Ferencz mérnök beterjeszti a városi mai.... . gát­
tervét. kérvén a munkadij vegjárandoságának kiutal- 
\ánvozását. 7) Városi adószedői hivatal bejelenti 
l.aezko Rezső volt pénztári tisztnek ellmnytát 8) 
ii'.v. Laczkó Rezsőm- nyug- illetve kegydijnak es 
a néhai térje által elvezett tiszti fizetés 3 havi 
járandóságának kiutalványozásáért esedezik. '.*)  <»zv. 
Síinké Erzsébet volt tanítóm- nyugdijának méltá­
nyos emeléséért folyamodik. 10) A városi adószedői 
hivatalnál üresedésbe jött pénzt, tiszti állomásnak 
s esetleg választás folytán üresedésbe jöhető pénztári 
irnoki állomásnak, választás utjáni betöltése.. 11) 
A v. kapitányi hivatalnál üresedésben levő II, 
osztályú irnoki állomás betöltése.

Szeiitandrássy Lajos ur. az ..Eperjesi dal- 
egvlet" védnöke az egyletnek azon alkalomból, hogy 
átrándul Kassára az ottani dalárda zászloszentelési 
unnepelvere. a kiadásuk egy reszellek fedezése 
ezeljábói 30 frtot küldött át egy meleg hangon irt 
levél kíséretében.

Fratta Vilma jutaloiiijátéka. A kassai 
színtársulat ez újonnan szerződött tagjának jutalom­
játéka t. hó 16-án volt, mely alkalommal ..Szép 
llelena" cz.imű. ismert operetté került szilire. A 
zsúfolásig megtelt színház két pompás és értékes 
koszorúval tisztelte meg a szép reményekre jogosító 
tiatal színésznőt. Háromszor kezdte énekét I-. \
es ugyanannyiszor hallgattatta el az elragadtatás 
kellemes hangját. Eratta Vilma meg lehet elégedve 
az ováczióval. melyet a közönség rendezett szamara. 
Ikirab végén újra kihívták a jutalmazottat. ki öröm­
től sugárzó arczezal lépett a lámpák ele. hogy az 
elismerés s hódolat ezen szép nyilvanulasat meg­
köszönje. Igyanezen este E. V. tiszteletére az ifjú­
ság bankettet rendezett, bebizonyítandó, hogy a 
fiatal színésznő kedvenezükké vált. A bankét fo­
lyama alatt jutalmazott örömkönnyektől csillogó 
szemekkel olvasta fel az eperjesi ev. collégium 
ifjúsága által neki ajánlt költeményt, s viszont az 
ifjúságra iirité poharát. A derek színésznőből, ki 
nem hosszú idő óta mozog a világot jelentő desz­
kákon. idővel, ha hangja majd erősből. a vidéki 
színpadok egyik legkiválóbb énekesnője fog válni.

„Botrány az eperjesi színházban “ 
Kiváncsiak vagyunk, hogy ugyan ki fundálta ki ezt 
a históriát, melyet a kassai lapok, úgyszintén a 
fővárosiak közül egynéhány, kevés varaczióval a 
fenti hangzatos czim alatt iirbi et orbi kürtői, 
anélkül hogy a dolog tulajdonképeni állását is­
merné. Különösen óvást kell tennünk a Budapesten 
megjelenő »Színpad" czimii szaklap ez évi 20. 
számában megjelent „eperjesi levél"-ben foglaltak, 
mint olyan dolgok ellen, melyek egyrészt valótlan­
ságot kürtőivé, másrészt közönségünket is mélyen 
sértik. Nevezett lap ugyanis azt mondja, hogy a 
Réthy Laura jutalomjátékán (május 11-én, adatott: 
..Kornevillei harangok") „u nagyreményű gymná- 
siumi ifjúság óriást botrányt inszczenirozott. A 
közönség elismerő tapsokkal kisérte kedeenezének 
dalait és játékát s e magukat gymnásistáknak 
csúf oló gyér köczök tartós, piszegést hallattak, még 
piáig oly erős hangon, hogy mindenki megbotrány- 
kozott ezen utczai tempón, mely az egész előadást

nem látták. Szerette a tanácsurat nagyon s az 
mellőzte. Egy közsorsu leányért, kinek büszke neve 
most Velitorisz Anna.

Egy régi polgári költő elő is adja a dolgot 
nemet versekben :

Kedves volt Anna, szeretett és
Boldog volt férje, a derék tanácsúi’.
l)e csúf, irigy banya a leskelődés.
lm. üdvöket hogy dúlta szét gáládul.

A város a derék tanácsost
Budára küldte fel követnek
„Isten veled, nőm !“ - „Férjem, isten áldjon ! 
Férjem, kiért szivem, szivem reped meg !“

„Hát még enyém, oh nőm ! De kötelesség.
A város. Báitfa, a tanács parancsol!
Hová leszek, egy évre válva tőled.
Egy évig elszakítva ajkadról !!“

Egy évre! Kegyetlen hosszú határidő a hit­
veseknek. A mostani feleséges honatyák a három 
évet is keveslik, ötre akarják kiterjeszteni a gyöngy- 
életet.

De Anna nem maradt magára hagyatva. Ott 
volt a lemondásában nemes Tlmrán Mártim, a 
nőnek, ki az ő boldogságát buja, barátnője. .Jobb 
gondviselőre nem bízhatta Velitorisz János. Még 
egy csók, még egy ölelés, még egy köny. lovára 
vetette magát s elvágtatott.

Mit ér a női köny ! Egy évig 
Budáról u nem mozdulhat ki. bárha 
Neje halódnék, mert legszentebb értlek 
Szenvedne véle : a civitas. Bártfa !

Ki bízik női könyben ! Arczát
Szép szalmaözvegy bánat harmatával 
Addig locsolta, hogy a hómezökben 
Rózsa fakadt, örömnek bíborával

Hét hónap telt el. Mig a követ odafenn fáradt 
a közérdekben, sűrűbbek lettek a veszély felhői a 
város körül, a martalócz seregek mind közelebb

zavarva és megrántva, annak egész tartama alatt, 
három órán át. tartott a nélkül, hogy a rendőrség 
csak ei/y lépést is tett volna e skandalum elfojtá­
sára.“ Ha idegen ember olvassa végig e roszln- 
szemtiség sugallta sorokat, bizonyara azt . fogja 
gondolni, hogy azon az estén az üvöltés, sivitás s 
fütyüléstől, mely három órán át tartott (ubi mens 
et ratio!?) — a szereplők éneket s játékát abszo­
lúte nem lehetett élvezni. Felvilágosításul a teny- 
álladé-kot egész pártatlanul a következőkben adjuk: 
Rétliy Laurát ugyanis az említett este minden 
nyílt jelenetben is óriási tapsokkal fogadtak, méh 
körülmény aztán igazán zavarta az előadást. A 
pisszegés tehát, mely hallható volt, korántsem 
akart tüntetés lenni R. L. ellen, csupán a zaj s 
taps beszüntetését czélozta. a mint hat ezt nem­
csak ezen a jutalomjátékon. hanem bármikor is 
tapasztalhattuk, ha nyílt jelenetben tapsoltak. Sót 
magunk is kimondjuk, hogy nyílt jelenetekben 
nincs helyén a viharos tapsolás, melynek zaja a 
szereplők hangját teljesen elnyomja. Mi voltunk 
azok, kik a legelsőben méltányolni tudtuk a R L. 
művészetét, s higvjék el az illetők, hogy az etléle 
túlbuzgó tüntetésre épen nem volt szükség, mert 
hiszen a publikum R. Laurát, mint kedvenezét 
anélkül is mindenkor kitüntette. A mi a rendőr­
ségre vonatkozó megjegyzést illeti, határozottan 
kijelentjük, hogy annak feje egész helyesen csele­
kedett. midőn közegeit nem vonta heh- a dologba. 
(Ez lett volna aztán még csak az igazi botrány !) 
Tetszés, avagy nem tetszését szabad mindenkinek 
kinyilvánítani a színházban ! Ez volna a jelzett 
levélnek szelidebb része. Hanem az illető ezikkiro 
még tovább megyen s arra a vakmerőségre veteme­
dik, hogy egész positi vitással kimondja, hogy 
„Eperjesen színészet nem kell, színházba nem 
járnak, mert mint műkedvelő mindegyik eyy-eyy 
nagy művész.' Engedje meg az illető, hanem az 
épen nem áll jogában s tehetségében, hogy ő 
kritizálja meg a mi műkedvelőink művészetet, kik 
bizonyára vannak oly művészek, mint a czikkiró 
ha ugyan nem jobbak. Aztán, hogy kell-e ide 
színészet, vagy nem? arra épen nem illetékes az 
illető. Csóka S. igazgató nem ment el innen deti- 
czittel. azt pedig szintén nem kívánhatja senki 
sem. hogy Eperjes város közönsége a holt idényben 
húsos fazeka legyen a színigazgatóknak. Aztán azt 
is tekintetbe kell ám venni, hogy a mi színházunk 
sokkal nagyobb, mint a kassai, holott Kassaváros 
háromszor oly népes, mint Eperjes s színházlátogató 
közönsége is a társadalom több rétegéből áll, inig 
nálunk mindig egy és ugyanazon közönség jár a 
színházba. „Abauj és Sáros között pedig kordont 
épen nem kell huzni“, állunk mi a műveltség 
olyan fokán, sőt értelmiségünk is vau akkora, hogy 
az abaujiak bátran s minden pirulás nélkül kezet 
foghatnak velünk. Igenis kellene kordont huzni a 
tisztességes jóhiszemű, s a roszhiszemü tudósítások 
közt, kik egy mindig jó hírben álló város reputá- 
ezióját minden alapos ok nélkül az egész ország 
szine előtt sértik, mely qualifikálhatlan eljárást 
különben a magunk részéről egyszerűen ignoráljuk. | 
s hisszük, hogy minden jóravaló ember velünk 
hasonlóan érez !

Katonai behivó-jegyek kézbesítése. A 
szabadságolt s tartalékos katonák behívó-jegyei, ha 
azok az illetőknek azon okból nem kézbesítendők, 
mivel magukat tartózkodási helyük változtatásánál
szabályszeriileg nem jelentették, vagy nem gon- i

nyomultak és a segély mind késett. Épen összeült ' 
a szenátus, aggály és remény közt, hogy a fontos : 
értesítést megolvassák, a mit ma hozott a követ 
stafétája Budáról. Ekkor azonban besiet a törvény- j 
szolga s egv másik levelet tesz a polgármester ur ele.

— Égy úri asszony hozta, a kit be nem 
bocsáthatok ; de azt mondta, az én lelkem rajta. i 
ha át nem adom.

— Ki az az asszony ?
— Nem tudhatom, le van fátyolozva. De 

odakünn vár.
— Tehát bocsásd be.
Belépett a nő s megáll az ajtóban. Sötét alak, 

gyászban, gyászfátyollal.
— Kicsoda az asszony? Mit kivált?
— Olvassák el tanácsuraim írásomat.
E levél a polgármesterre volt czimezve. Talán, 

hogy hamarább szabaduljon, feltöri és olvassa, s 
csakhamar elképedve kel föl székéből.

— E nő hűtlenséggel és házasságtöréssel vá­
dolja Velitorisz János nejét. Kicsoda az asszony ?

— Tlmrán Mártha. — hangzik a fátyol alól. , 
A tanácsosok meghökkenve. botránykozva 

ugrálnak fel.
— íme vádam szóval is: az éjjel Velitoriszek 

kőkerítésén egv férfi vetette át magát a kertbe, 
mely épen ablakomra esik. Ah. én vigyáztam rá ! 
Nagyon sokat sirt, nem hittem neki: végre el 
kellett fogyni a kényeknek s ez idő óta titkos 
mosoly és öröm ült arczán. Anna már ott várta 
ezt a férfit, át- meg átölelte, be is lopta házába. 
Kora hajnalban távozott onnan, a mint jött, a nő 
ölelései közt.

— Álmodott az asszony.
— Akkor nem lesznek ott a nyomok. 
De nem volt szükség a nyomozásra.
Hogy a botrányt ha oknélküli lenne, elke­

rüljék, egész csendben látogatott el a polgár­
mester és két tanácsos Velitorisz nejéhez, amint 

I illik is tiszttársakhoz.

doskodtak arról, hogy a behivó-jegyek nekik egy 
harmadik személy által kézbesitessenek. az érdekelt 
telek illetőségi községében a s z a b a d s á g o I t 
katonák behívó-jegyei 8 napig, a tartalék o s 
katonáké pedig 6 hétig függesztendök ki. mindkét 
esetben azonban. 11a a hehivó-jegy meghatározott 
napról szól, a túl is. egész a behivási határnapig 
terjedjen. A szabadságolt állománybeli honvédeknek 
szóló s kézbesithetlen behivó-jegyek szintén (> hétig 
függesztendök ki.

Közegészségügy. Hogy megyénkben a 
közegészségügyi állapotok nem mindenütt oly 
aggasztók, mint a milyeneknek a b lapok 20-ik 
számában voltak jelezve, kitűnik egy szintén Sáros­
megye területén fekvő község népesedési adataiból. 
A község neve A.-Szalók, megyénk legnépesebb 
községeinek egyike, a mennyiben az 1880-iki nép­
számlálás szerint lakosainak száma 1268. E község­
ben 1882. született 55. meghalt 3‘J egyén. 1883. 
született 38, meghalt 27. 1884. született 48, meg­
halt 26 egyén. 1885. eddig született 24. meghalt 
11 egyén. .‘Összesen született 165, meghalt 103 
egyén. Ebből látható, hogy 1882. év január 1-től 
a mai napig 62 lélekkel szaporodtunk meg. Ha 
ebben az arányban folyton haladni fognánk, hetven! 
esztendő múltán községünk lakóinak száma éppen 
meg fog kétszeresedül. E számításba nincsenek 
ÍÖlvéve a mi legújabb polgártársaink, kik e tekin­
tetben semmikép sem akarnak keresztény polgár­
társaiknak elsőséget engedni '. — Pedig a várostol 
igen messze lakunk : akármerre fordulunk, három 
óra hosszat kell tengely fölött ülnünk ; az orvosi 
segély ennélfogva csak a legritkább esetekben 
vétetik igénybe, annyira, hogy bátran állíthatom, 
miszerint a legközelebb múlt három esztendő alatt, 
a hivatalos látogatásokon kívül, orvos községünkben 
legfeljebb háromszor fordult meg! Mi ebből a 
tanulság? No. de nem írom meg, mert még meg­
gyűlhetne a bajom! Medicum lionora. propter 
necessitatem ! Magyarul: az orvost honoráld, mert 
rászorul.

Úri bíró. Ternye községben a biró-választás 
Semsey Géza, járásbeli szolgabiró elnöklete s tapinta­
tos vezetése mellett f. hó 11-én ejtetett meg. meg 
pedig oly páratlanul, kitűnő eredménnyel, a milyet 
ritkán van alkalmunk konstatálni. Az ottani irányadó 
köröknek ugyanis ezzen állásra sikerült Bánó Géza 
urat, ottani földbirtokost megnyerni, ki nemesen 
gondolkodva, készséggel fogadta el a sokak által 
fitymált, lenézett községi bíróságot. Igen termé­
szetes, hogy egyhangúlag lett megválasztva arra 
az állásra, mely korántsem oly kis tényezője a nép 
anyagi s erkölcsi jólétének, avagy hanyatlása és 
süllyedésének, mint a milyennek azt sok laikus 
tartja. Az újonnan megválasztott bíró azzal kezdte 
működését, hogy bírói fizetését felajánlotta az ottani 
iskola szükségleteinek fedezésére és még külön 
saját erszényéből a tanító igen szerény díjazásának 
javítására egyelőre 12 évi idő tartamra 50 frtot 
ajánlott fel nagylelkűen. Bánó Géza úrnak ezen 
főnkéit nemes gondolkodása s nagylelkűsége ön­
magát dicséri s korántsem szorul dicsőítésre.

A mi lámpáink. A mi utczai lámpáinknak 
nem csak az a rósz tulajdonsága vau meg, hogy 
kritikán aluli kivilágításban részeltetik a város la­
kóit. hanem e inelett még abban a meglepetésben 
részesítik az embert, hogy tisztességesen bepetro- 
leumozzák a kabátját, kalapját stb. — Olyan jól 
vaunak ugyanis összeállítva, hogy a petróleum ki­

— Ki jött ide be az éjjel, nagyasszonyom ? 
Anna elsápadt, de elég nyugodtan azt feleié : 
— Ide ? Ki jöhetett volna be éjnek idején ? 
— De van. a ki látta.
— Látta ?.............Nem láthatta senki! Ki

látta ?
— Az én vagyok. Anna! — szólt belépve 

Tlmrán „Mártha. Nézz arezomba. most eldobom 
a fátyolt. Férjed imád, a kit imádtam én. O csak 
azért nincs melletted, mert fejével játszik, ha egy 
perezre is elhagyja helyét s mert ha kötelességét 
megszegné, nem érezné becsületesnek magát. Mit 
tud ő rólam, ki szivére nézve nem is vagyok ! de 
én szeretem őt s nem szültök meg gyászt viselni 
érte, kit elvesztettem. Te pedig megtöröd hűségedet 
s férjed házában csalod meg férjedet!

Anna ájultan rogyott össze. A kertet átvizs­
gálták : a fértiesizma nyomai be és kivezettek a 
házba, a kerten át az utezára s ott elvesztek. A 
kőpalánk alatt pedig ott találtak egy fél ezüst sar­
kantyút, mely ugrás közben hullott le.

*

Anna börtönbe került. A házasságtörő nőnek 
a barbár középkorban akként intézték el válóperét, 
hogy fejét elválasztották testétől.

Ki volt a bűntárs? nem volt lehetséges rá 
jutni. A nő hallgatott és tagadott. És nem törte 
meg a gyalázat, sőt, titkon vissza-vissza tért arczára 
az a ragyogó mosoly, mely a boldogoké, melylyel 
Tlmrán Márthát ölte. E nő makacs és megátalkodott 
volt. Csak azt kérte, tudósítsák férjét, de a közle­
kedés el volt vágva Budával a tél s a környékező 
ellenségek miatt. Azt kérte aztán, függeszszék lei 
az Ítéletet, mig az év eltelik s férje hazatér; nem 
rósz számítás; hiszen egy férjnél, ha szeret, gyön­
gébb nincs s áldja azt, a ki elhiteti, hogy nincs 
megcsalva, a bűnbánat erénye pedig nem egyszer 
szerzett már bocsánatot a vétkes nőnek.

S a szigorú bírák a eorpus delicti daczára 
sem mertek még pálezát törni a bűnös felett. A
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kiesepeg belőlük, miáltal a járó-kelők ruhája épen 
nem csekély károkat szemed. A hatóság illetve a 
kivilágítást bérlő úri ember intézkedhetnek, hogy 
a rendellenesscg mihamarább orvoslást nyerjen.

Felülvizsgálat
felülvizsgálatra rendelt 
f. évi június hó 1-én 
v izsgálatra.

l'tóállitások. A
július «»-áll.

oklobei 12-en. november

Az ez idei fösolOZásnál 
megyénk beli hadkötelesek 
mennek Kassára a felid­

folyó évi utóállitasok jú­
nius S-án. julius ti-án. augusztás 3-án. szeptember 
21-en. októliei 12-én. november 'J s 23-án. végre 
deczember 14-én fognak megtartatni városunkban, 
meg pedig a 77-ik számú hadkiegészítő kerületi 
parancsnoksági iroda helyiségeben (alkidváros. Sar- 
lav-féle ház.)

Vesztegzár. Hrabszko koz.s.'-g lóállományára. 
amennyiben Revilyák Mihály ottani telkesnél egy 
rühös ló találtatott. — a vesztegzár elrendeltetett.

•Juniális. A nagy-sárosi népiskolai tanítói 
jövő hó 2-án juniálist rendeznek N.-Sároson.

A kis-szeheui népiskola ifjúságának f. hó 
19-ére tervezett tavaszi mulatsága rósz idő bekö­
vetkezése folytán elmaradt s most hihetőleg pünkösd 
utáni szerdán azaz f. hó 27-én fog megtartatni.

A kis-szeheui dalárda f. hó 14-én kedé­
lyes zártkörű férti mulatságot rendezett a . Ken- 
iurdö"-beii. A mulatság esti ‘J óráig tartott.

Iparos tauouczok iskolája Kis-Szehen- 
beil. A nagyméltóságu m. kir. vallás és közokta­
tási minisztérium a kis-szebeni iparos tauouczok 
iskolájára 300 irt évi segélyt utalványozott ki. Az 
iparos iskola szerveztetett is már. az eddig megjelent 
tauouczok létszáma 75. a tanórák háromszor heten- 
kint és pedig kedden és pénteken esti (»—S óráig 
es vasárnap reggeli *.»*', —12' a-ig tartatnak meg. 
Négy tanító működik az iparos tanodában és pedig: 
Krausz István tanítja az I-só, Kozlák József a ll-ik 
es Strandi Béla a Ill-ik tanfolyamét. Hingei Fe­
renc/. mind a három tanfolyamban adja elő a rajzot. 
Igazgatói teendőkkel Kozlák József tanító bizatott 
meg.

Hauiburghau e napokban rendőri utón 
záratott be a templom, a mennyiben a plafondról 
leváló vakolat cletveszélylvel járhat az ájtatoskodókra 
nézve. Mellesleg legyen megjegyezve, hogy e 
templom kegyma — a vallásalap.

Urfllt. E hó 21-én a reggeli órákban a 
föutczán. szemben a kollégiummal, egy kiszabadult 
őrült fiatal ember nagy csödiilé-sre adott alkalmat. 
A szerencsétlen midőn kirohant az utezára, neki 
állt minden vele szemben találkozónak s irgalmat­
lanul agyabugyált mindenkit. így a többek közt 
előkapta V. helybeli lelkészt s azt a sárba lerán­
totta. Egy rendőrnek végre mintegy félórai hercze- 
Imrcza után sikerült az őrjöngőt elfognia. Hozzá­
tartozói jobban vigyázhatnának e szellemi betegre

Meghalt-e? Kaproneza községében e hó 12-én 
reggel Vilcsek Mária hajadonnak egy éves gyer­
meke rögtönözve elhalt: ennek folytán — miután 
a faluban sem orvos, sem halottkém nincs. — minden 
szemle nélkül készültek eltemettetéséhez. Mily 
nagyfokú volt azonban meglepettetésiik az anya es 
a nagyszülőknek, midőn 13-án reggel, kis rázás 
folytán a gyermek fölelevenedett?! 14-én reggel a 
gyermek azonban ismét meghalt s azt mondjak, 
hogy ez alkalommal tökéletesen. Megcsinálták tehat 
a kis koporsót, kiásták a sirt, s 15-én reggel 7 
órakor annak rendje és módja szerint eltemettek. 
Talán mégis jó lett volna azon gyermeket meg­
vizsgálni? hátha ismét fölelevenedett volna? s 
talán, az országos törvény, mely a hullának 48

csábitó nincs sehol. Hátha mégis ártatlan ? Ha a 
mellőzött nő bosszuműve ? S bármint legyen: a 
hitvessel Velitorisz János boldogságát is megölik 
A hirák ingadozni kezdtek es vártak.

Ah. de ha a bűntárs eltűnt: a vétkes szere­
lem árulója lett önmagának gyümölcse által, s a 

ki volt mondvabírák Annára pillantottak — es 
halálos ítélete

Idő és minden bizonyítok 
fattyúhajtás az, mit Velitorisz 
létében szemzőitek.

A vérpadot felállították azon a bástyán, mely 
a város kapuja és az ut felé néz. S még egy futárt 
elküldték tudósítani a férjét, hogy hűtlen neje meg 
fog halni.

A pallos, melyet az ifjú tanácsnok szerzett 
meg a városnak, megvillant — s a no teje lehullt.

Néhány óra múlva porfelhőben vágtatott 
Bártfa felé a tanácsnok.

— Megadjatok! Nőmet, 
bántsátok I \ egezzetek velem I 
kötelességemet, én jöttem hozza

S vágtatott a bástya tele, 
ki hűsége miatt veszett el.

összevágott, 
családfáján

hogy 
távol­

óra elteltével leendő eltemettetését rendeli, meg­
tartása Kaproneza községében is kívánatos, annál 
inkább, mert hála a Gondviselésnek, semmiféle 
ragályos betegség nem uralkodik.

A templomba csukták ozv. B. L. asz- 
szonnval igen furcsa eset történt meg e lm 21-en. 
Az asszonyságot városunkban mindenki igen ájtatos 
asszonynak ismeri, kinek toeletczelja a templomba 
való ¡írás s imádkozás. Az említett napon is regiről 
bement a plébániai nagy templomba > ott olyan 
buzgón imádkozott, hogy deniiple is elaludt. Az 
egvházli nem vette esz.re. s az istenitisztelet végez­
tével szépén becsukta a templomba. A mint B. L. 
asszonv később felébredt, 
lármát csapott, mi áltál

vonta. Ezek aztán 
órakor kimentette 
börtönéből.
Szép vendég, 

hosszabb idő óta lakó 
volt az utasokat éjszakára magához fogadni, holott 
is aztán ágvat vettetvén nekik, ezek a gyalog 
megtett út fáradalmait a szalmán kipihenhettek. E 
hó 13-án délután óra tájban beállított Imzzá egy 
17—is éves siheder 
kos regi szokásához 
Később a bárttái országos vásárról 
megyei paraszt szállott meg nála: 
siheder ezekkel együtt feküdt le 
szalmára. Mily nagy 
meglepetése, midőn 
hogy a fiatal ember 
vele együtt eltűnt a pénztárt képező kis ládiko i 
melyben 210 irt készpénz 
képező váltok is voltak. ..

egyeli nem ég
dolognak, nyomába jött. .
közvetlenül. a fentjelz.ett házból bizonyos 
Vndrás tiltott ki.

gv aniisitott

iráni
\IO
széni

természet esen borzasztó 
a járókelők figyelmét ma- 
elhivták az egyházfit, ki 
a halálra ijedt asszonyságot

s éjjeli szállást kert. Az alda- 
liiven. szívélyesen fogadta.

jövő két abauj- | 
s az előbb jött I 
a tőidre vetett , 
a házi gazdának 

vette. ‘ 
hogy ! 

is.
s mintegv 350 irtot 

A károsult kiildoiiezei a 
szélrózsa minden irányában tiltottak a tolvaj üldö­
zésére. azonban őt megtalálni eddig nem sikerült, 
csakis a ládikót találták meg az üres pén/.táiezával 
szétrombolva, mely körülmény arról tanúskodik, 
hogy a készpénzt és váltókat bizony elvitte magával 
az ipse.

öngyilkos katona. Vojtek N.. eperjesi 
illetőségű, házi ezrediink 4-ik zászlóaljának 15-ik 
századába beosztott s csak e tavasz.szal bevonult 
ujoiiez közvitéz napokban Kis Szelemből engedetem 
nélkül Eperjesre átrándiilván. ott egy napig 
mulatott : visszajövet a többi társai figyelmeztettek 
azon büntetésre, a melyet a századból való önkényü 
eltávozása maga után vonni fog. Félelmében agyon­
lőtte magát. (F.)

Körözések. Bizonyos Allgauer Mihály, dió­
szegi illetőségű festőt, vagy mázoló) keresnek va­
rosunkban. ki rósz lat tett a tűzre, s most kerüli 
az igazságot. A helybeli kapitányság pedig bizonyos 
Dolny János, olcsnói illetőségű. (>7. ezredbeli tar­
talékost keres, kit az ezred parancsnoksága a 
fegyvergyakorlatok miatt köröztet. Liska Jánosne 
sz Gaboresák Mária, kríványi származású nőt. 
ki több hónappal előbb nagyobb mérvű lopást kö­
vetett el s megszökött, szintén körözteti a hatóság.

Toloni’zozás. A kapitányi hivatal 1‘otocs- 
nyik Teréz, tályai illetőség cselédet rósz magavi­
seleté miatt. Landau Salamon, uj-szandeesi illető­
ségű csavargót pedig, a ki igazolási jegyének 
hamisítása miatt a helybeli fogházban S hónapig 
liüsölt, büntetésének kiállása után, mint a köz­
biztonságra nézve veszélyes személyt Gáesországba 
tolonezoztatta el.

Gyújtogató. E hó 7-én réggé Buda Mária, 
nagv-sárosi lakos házából ismeretlen módón tűz 
ütött ki. szerencsére az említett ház fedelén kiviil

volt azonban
reggel 4 órakor es/.re 
nincs a takaró alatt s

• lent a politikai intézményeknek tulajdonítsanak es 
pedig valamennyinek gazdasági es gyáripara, ke­
reskedése. köznevelése •■s tudományossága kétség­
kívül nagyobb részben egyesületi munkásság, önkén­
tes hazatiság műve, s hogy többet ne említsek. 
Anglia indiai birtokát nem az indiai kereskedési 
egyesület által sz.erezt<‘-e ? S tekintélyes angol iro 
után mondom, hogv a Sziget-kiralysag negyvenen 
felül álló közneveidéje közül alig van három, melyet 
nem magánosok, vagy erkölcsi társulatok buzgalma

is hozzak 
akadémia, 
gazdasági 

dicsőségére

gyermekemet ne 
Én szegtem meg 
lopva szerelemből! 

a szép asszonyhoz.

NiiiizpIisé::link iiiesőrzéséiiek liiríé- 
neli alapjai.

Irta : O s v á t li K á 1 ni á n

11.
A történelem azt mutatja. Imgy az emberiség 

díszére és boldogságára az miiben szellem tiszta 
önkénytességből származott müvei tettek annyit, 
mint azok, a melyek politikai intézmények gyümöl­
csei s melyeket törvény szigora eszközölt Anglia. 
Amerika és Belgium ellenkezőt látszanak ugyan 
bizonyítani. Szokás, hogy ezen <országokban mól­

égett el. A csendőrség utána járván a 
hogy a tűz kiütésé előtt 

Horváth 
A csendörség tüstént elfogta a 

_....... .. . egyént s vallatnia fogta, ki »‘gesz tö­
redelmesen bevallá, hogy azért gyújtotta fel a házat,

Mária 2 írttal adósa neki, mely összeget 
alatt sem akart visszafizetni.

mert Hilda 
semmi szín

Golyó az agyvelöben. Geison Ede 17 éves 
nvomdásztanonez. aki március hó l<i-én öngyilkossági 
szándékból jobb halántékon lőtte magát, tegnapelőtt 
teljesen ! 
seí...... .  .
tolt he az 
eltávolítani, d 
tott.

i, i oviorvulva hagyta el Navratil tanárnak rókusi 
iiészeti osztályát. A golyó mintegy ujjnyira lia- 

agvvelóbe. honnan azt nem is lehetett 
e sikerült műtéttel oly helyre irányitta- 

ahol az agy működései nem gátolja.
Bitang ló Sárpatakon e lm 8-áli egy .»—b 

fekete szőrű. — homlokán csillaggal — be­
lő hitangságban találtatott, s jelenleg Számét

»•vés 
rélt „ „
Hermann ottani lakosnál van elhelyezve.

(ívás. Lapunk múlt számában a soovári tűzre 
vonatkozólag h i v a t a 1 o s adatok, tehát a legan- 
theutikiisabb forrás alapján, közöltük, hogy a múlt 
hó 30-iki tűzben u g y 1 á t s z i k. hogy I ngár 
Manó.
van 
f e I a d a t a 
lemenviinkben tehát absolute semmitele pozitív ál­
lítás nem foglaltatik, sem pedig gyanúsítás. Isme­
telten kijelentjük. Imgy a bíróságnak lesz, feladata 
kideríteni a valót! A hamis hírek koholmánya s 
gyanusitgatás vádja ellen pedig ezennel óvást 
emelünk.

A lelkészkedö papság javadalmazása. 
A vallásügyi miniszter és a püspöki kar között a 
lelkészkedö alsó klérus elégtelen ellátású tagjainak 
javadalmazására vonatkozó ügyben megindított érint­
kezésnek újabb mozzanatát képezik azon megbeszélé­
sek. melyek a kultuszminiszter s az e napokban Buda­
pesten számosabban egvliegyult s a liibornok herezeg- 
primás elnöklet;' alatt tanácskozó püspöki kar között 
bizalmasan történtek. Melyeknek eredmenye azon 
mindkét részről nyert meggyőzőib's. hogy ama nagy 
feladat szerencsés megoldásának egyik elodázhatlan 
alapját képezendi a magyar katholikus egyház 
valamennyi lelkészi javadalmai jelenlegi jövedelmei­
nek összeirása. amely a jövő év tavaszi es nyári 
hónapjaiban országosan megindittathatvan es kétség­
kívül be is végeztethetvén, az egyházi és világi 
hatóságoknak együttes működése által létesittetnek. 
Ennek kellően való keresztülvitelere pedig szükséges­
nek ismertetett, hogy az egyházi és világi hatoság 
még ez évben kikiildendö es valamint a püspöki 
kar. ugv az illető minisztériumok képviselőiből álló 
bizottság tanácskozzék es határozza el a valamenv- 
nvi egvházmegvt'ben egyszerre megkezdendő es 
folytatandó javadalom-összeírások helyes módozatát, 
az összeírásokba fölveendő vagy azokból kizárandó 
jövedelmeket stb.. hogy azután körülbelül az 
lssii-iki év őszi hónapjaiban összeállíthatók és kellő

1 számvevői vizsga alá vehetők legyenek az összes 
1 eredmények. Időközben pedig a vallásügyi minisz­

ter és a püspöki kar között folyhatnának a tönn- 
tórgó űgvgyel szoros összekötésben levő más nagy 
kérdések, úgymint a kongnia meghatározása, a 
bizonyos országrészekben fölösleges plébániák reduk- 
eziója és hasonlók fölött való tárgyalások.

30-iki tűzben 
ottani 

a keze:

u g y 1 á t s z i k. hogy l 'iigár 
koresmáros s károsultnak is benn 

különben a bíróságnak lesz 
k ¡deríteni a v a I ó t. Ezen köz-

Felelős szerkesztő: Hedry Bertalan. 
Kiadótulajdonos: Haitsch Lajos.

I

alapított. He Imgy önmagunk életéből 
fel példát : vájjon Magyarországnak az 
dunai gőzhajózás, láiiezhid. vasutak, 
egyesületek stb. nem elég javára és 
voltak-e eddig és lesznek lllég ezután is? S pedig 
ezeket nem a közigazgatás, de egyesületi huzgoság 
állította elő. Tanuljunk innét, bárminő viszonyok 
között is az adott téreken munkálkodni, a minden­
ható megadja annak sikerét. Legyen azért áldás a 
Pázmányok es Bethlenek, a Fesztetiesek es Szé­
chenyiek emlékezeten, kik hazánkban ily ezeln 
intézeteket alapítottak. Ok messze beláttak a jövőbe 
akkor, midőn a nemzetnek úgyszólván lelket igye­
keztek a tudomány emberei által Hunnia tőidébe 
beültetni, hogy az ismeretek csatornáin egyszer­
smind a Ilep miliői közé is kiterjedvén, nemzet es 
haza, tudomány és közműveltség örökre kiirthat- 
lanná legyen.

Minden virágzó tanoda, valamennyi díszes 
templom, minden művészeti es tudományos csarnok, 
a festő és író remeklése, az ihletett dalnok éneke, 
egv-egv az ó-korra emlékeztető kastély, vagyonos 
és szép falu s rendezett gazdaság, melyet magyar 
pénz, ész es huzgóság állított elő. mutatni togján 
századok során a magyar ész teremtő erejét, meg­
őrzendő lábaink alatt a földet, környezetünkben a 
nemzeti léget, melyben egyedül élhet inegjóravaló 
magyar.

*

A történeti alapokat teszik továbbá : nemzeti 
szokások és erkölcsök, történeti hagyományok és 
ünnepek, nyelv, zene, táncz és öltözet.

Hogy egv ih'ptáj vagy ízlés, vagy szellem­
nélküli. vagy elnyomva és szolgaságban el : rende­
sen a szomszédok es a felette uralkodó nép szoká­
sait s erkölcseit veszi át. de ha Istentől képessegekkel 
van felruházva, ha önmunkás szellemmel Idr. az 
idők során magának nemcsak politikai es társadalmi 
• ■letet, hanem egyszersmind géniuszához illő szo- 
kásokat és nemzeti erkölcsöket teremt.

Ha a magyar nemzet 
tartozik, kétségbevonhat lan : 
szomszédaitól vallásos és polgári szokásokat, de 
azokat saját természetével és a magáéval egészen 
azonosította, géniuszához idomította. A magyar ősi 
erkölcsök és szokások : a rajongás nélküli vallásos­
ság. az egvházi és nemzeti ünnepélyek megtartása, 
hazaszeretet és hű nemzeti érzés, király, torvény, 
szülök és vének tisztelete, vendégszeretet, könyö- 
riiletesség. iiagvl'dkiíség a legyőzőitek, megbocsátá-si 
készség i...... o _
nélküli büszkeség, szabadságszeretet: 
tiszteljük s maradékainkra 
magvarok leszünk : mihelyt 
nemzeti egyéniségünk főbb 
ladyegének.

1 . . 
üniiepelveinkröl. Ezeket is kötelesség megőriznünk

éz utolsók 
vett ugyan ő

közé 
is át

a megsértők irányában, önbecsérzet. dölyf 
; inig ezeket 

is átültetjük, addig 
elfeledjük, vége lesz 

és szebb ismertető

gyanez áll nemzeti liairvoináuyainkról és

nehogy az idő elmossa emléküket s a jelen örvénybe 
merítse a múltat.

Jellemünk legismertetöbb s legeredetibb bélye­
gei azonban a nyeiv. öltözet, dal, zene es táncz.

(Folyt köv.)
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Hirástmeny.
Szab kir. Eperjes varo-a tanácsa részéről ezennel köz- 

i also-malomuak f. évi augusztus 
barom évre leendő bérbeadására 

■ —■ tanácsterem­
árverés fog

lnne tetetik, hogy a városi 
ho elsejétől számítandó 1.
vonatkozólag folyó évi junius ho 9-én a varost t:i 
b. n délelőtti H*  órakor másodizbeni nyilvános a 
tartatni. . ,,, ,

Miről a vállalkozni szanackozoK azzal 
hojy a szóbeli árverés megkezdéséig az. 
10'

5 \ vételár egyenlő részletekben es pedig első rész­
let e-'v hó a második két hó és a harmadik három honát); 
pal költéstől számítva 0° „ kamatokkal az eperjesi kir. adó 
mint letéti hivatalba befizetendő, bánatpénz az utoi-o tesz- 
letbe beszámittatik.

t>. A feltételek alulírott hatóságnál^ megtekinthetők.
Kir. törvszék mint tkvi hatoság Eperjesen 183a. évi 

április hó 30-án
SZEREDINSZKY, PALUGYAY,

kir. törvszéki jegyző. kir. törvszék elnök.

értesittetilek,
a szó..,-.. ...<6------- - ajánlati összeg

-vak mint bánatpénzzel ellátott ajánlatok is elfogadtatnak.
Eperjes szab kir varos tanacsa 188u. évi május ÍZ

Kríméi,
jegyző.

Nem hivatalos rovat. B

1059 1 -12335. tkszam 1885.
ZZir ele t m ény.

Az. eperjesi kir. törvényszék telekkönyvi osztálya ré­
széről közhírré tetetik, miszerint Kuezko Marton semset lakos 
véu'rehajtatónak. Jenesa András végrehajtatott e lem árverési 
ii-vében 40 írt s járulékai behajtása tekiiltetebol :

1. Elárvereztetik Deléthe község 14. számú telek­
könyvében Jenes» András nevére irt ingatlan.

2. Kikiáltási ár 317 irt , .
3 Az árverés a helyszínem község házánál 1885. évi 

iulius hó 20-ik napjának délelőtti 10 órajakor megtartatik
4 Venni szándékozók kötelesek 31 Irt 70 kit kész­

pénzben vagv óvadékpapirokban bánatpénzül letenni.

I
!

Die Gewinne 
garautirt 

der Staat.
Einladung zur Betheiligung an den 

Gewinn-Chancen 
der vom Staate Hamburg garantirten gros­

sen Geld Lotterie, in welcher 
9 Millionen 880,450 Mark 

sicher gewonnen werden müssen.
Die Gew inne dieser vort hell haften Geld-Lotterie, welche

dangemäss nur 100,000 Loose enthält, sind folgende, nämlich.
Der grÖHHte Gewinn ist

l'iamie 300.000 Mark
1 Gewinne »200,000 Maik

■ --------- -  ■ ■
1
1oad
1 
o 
i
5
3

2G
5G

10G
und kommen
zur Melieren Eutsehe.duiig.

Die erste Giewiiiuzichiiiig ist amtlich auf den

10. Juni d. J.

ev.

»•

a lOO.(MM) Mark 
a 90,000 M . k 
ä SO.OOO Maik 
a 70,000 Mark 
a tut,000 Maik 
a 50,000 Mark 
a 30,000 M uk 
a 20,000 Maik 
a 15.900 Mark 
a 10,000 Maik 
a 5.4MMS Mark 
a 3,000 Mark 
solche in wenigen

500,000 Muk.
253
512
sis

25
Gl
G4

31720
3950

90
3950
3950
2950
1950

im Ganzen 50,500 Gewinne 
i Monaten in 7 Abtheilungen

Gew.nne

»

á 2000 Mark 
á 1000 Mark

500 Mark
300 Mark
200 Mark
150 Mark
145 Mark
124 Mark
100 Mai k

94 Mark
G7 Maik
40 Mark
20 Mark

á 
á 
a 
á 
a 
á 
à 
à 
a 
a 
à

festgestellt und kostet hieizn
das ganze Originalloos nur 3 Gulden 6Ö Xr - Ö- W-ojfr 6 Mark, 
das halbe Onginalloos nur 1 Gnideu «0 Xr. Ö. W.odir 3 Mark, 
dasvierielOriginalloosnnr 90Xr-0.w ^l’ z M., 
und werden diese vom Staate garantirten üiiginal-Loose 
(keine veibotenen promessen) gegen frankirte einsendung 
des Betrages oder gegen Potlvorsehus« selbst nach den 
entferntesten Gegenden von mir versandt.

Jeder der Beih-ilgten erhält von mir neben seinem 
Original Loose auch den in t dem Staatswappen verse­
henen Origiual-Plan gratis und nacti stattgehabter Ziehung 
sofort die amtliche Ziehungsliste unaufgefordert zu­
gesandt.

Die Auszahlung nud Versendung der Gewinngelder 
erfo’gt von mir direct an die Interessenten prompt und 
unter strengster Ver-eliwiegeuheit.
J-u*r ’Jede Bestellung kann man einfach auf eine Post- 

einzahlungskarte o4-i per reeominandirten Brief 
machen.

4^*7'  Mann wende sieh daher mit den Aufträgen der 
nahe bevorstehenden Ziehung halber, bis zum 

10. Juni <1. J.
vertrauensvoll au 1030 12—5

S A M UEL H li CKSC H E R senr.,
Banqair u Wechsel-Comptoir in HAMBURG.

Nach AMERIKA
am besten und billigsten durch ARNOLD REIF, 
Wien 1.. Pestalozzigasse No. 1. ältester Firma 
916 dieser Brauche. 50—23

Auskunft und Prospecte umsonst.
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jDiditiii für jeden Jlerveiileidendeii.
Nur ver mil leist Elektricität lä-st sich 

ein Nervenühel gründlich beseitigen. Meine 
| neuen Inductions-Apparate (Elektrisir-Ma- 

schincheii). von jedem Laien leicht zu hai d 
I haben, sollten in keiner Familie fehlen. 
| Geht, Rheumatismus, Schwäche/ustäude, 
| Zilin- und rheumatische Kopi-chmer/.e», 
| überhaupt jedes Nervenleiden wild durch 
| meinen Inductions-Apparat geheilt Preis 
I eines completen Apparates mit ausführlicher 
| Gebrauchsanweisung ft. 8.—. Einzig und 
| allein bei mir dtrect zu beziehen.
| Dr. F Beeck Triest, 2 Via Poudares 2. 
I 1001 25-12
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HircLetmény.
Néhai Várjon Gábor örököseit illető

fekvő ház és beltelek

szabad kézből eladó.
Az eladási feltételek megtekinthetők 

Hedry Lőrincz kassai ügyvéd és Kovaliczky 
István eperjesi kir. tszéki biró uraknál. Vételi 
ajánlatok közvetítők kizárásával Várjon Géza 
m kir. központi főerdőmester úrhoz (lakik 
Budapest Vili, kerület Statioutcza 32. sz. a ) 
intézendók.

Kassa szab. kir. városában, a föutcza 20. sz. 
alatt

Bizonyítvány.
Az alul írottak egy általuk eszközölt szoros 

vizsgálat alapján kijelentik, hogy a párisi 
('airlcy és lleury urak franczia szivarkapa- 
pir-gyáióból származó „I.F 1IOBTIII.ON“ 
szivarkapapirt kitűnő minőségűnek, minden 
idegen alkatrésztől különösen minden az 
egészségnek ártalmas anyagoktól is mentnek 
találták.

Becsben, 1884 -i május 24 -én.
At.: Dr. Pohl J. J.

* vegyi technológia nyíl . rendű« tanára
a caáas. kir. műegyetemen. 

ai : Dr. Ludwig E.
M orvosi vegytan ct. k nyil , rendet tanára 

a bécsi egyetemen.

ai.: Dr. Lippmann E.
a vegytan remik, tanára 

a bécsi egyetemen.

(FontcLLI aláírások helyességé Dr. Iloinaiiii •!. csász. 
kir. h-jyző ur átal Becsben bizonvitiatott. Fentebbi 
bízóin iivány aláíratott a c«ász.. kir. külügyi» nisterium 
... a Ih-cm franczia követség által 1834 -i május 28 -én.
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BERGER gyógyszerészeti

orvosi szaktekintélyek által ajánlva Európa legtöbb 
államaiban, fényes eredménynyel mindennemű

kiü lésnek
ellen bár mi helyen, továbbá krónikus, fejkorpa- 
foltok, senvedék (vagy köznyelven rüh), ótvar, pattog- 
zások ellen ép úgy mint veresoruság, fagyosság. lát>- 
izz.adás. fej-, szakáíl-varak ellen használható. A Berger- 
féle gyógyszerészeti szappanban 40°/„ növénytar­
talom van és nagyon különbözik mindenféle thea- 
szappantól, melyek a kereskedésekben találhatók. — 
Tévedések és hamisítások elkerülése végett határo­
zottan a Berger tliea-szappan kérendő s figyelni 
kell az ismert védjegyre.

Berger gyógy-kénszappana
ugyan így alkalmazható, s ha ez inkább tetszcnJők, 
akkor tessék a Berger-féle kén-szappant követelni, 
melyek a külföldi utánzatok hatásától csodásán 
különböznek.

Mint gyöngébb thea-nemek. melyek hivatva 
vannak minden’ tisztátalan részt, bőr- és fej-köte- 
geket. úgy gyermekeknél mint nőknél és meglett 
egyéneknél, ezen keverékkel való marással s az ajánlott 
szappannal naponta használva, biztos tisztulás jöhet elő.

Berger-féle Gliczerin thea-szappan,
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darabjaként 35 kr. az utasítással együtt. Gyár- es 
rak-hely G. Mell, Troppau. A bécsi gyógyszeré­
szeti kiállításon a legnagyobb elismeréssel 
tiintetett ki 1873-ban

Raktár Eperjesen: Sehmidt gyógyszerésznél

Egy egéxz felső emeleti lakás«, 
mely áll 4 szoba, konyha, kamara 

pad éx pinczéből Eperjesen fő- 

ntcza Bényey örökös»«»knél bérbe 

kiadó. Bővebbet ugyanott vagy 

Kősizeglien, Váezy Péter urnái.
2—3
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Egy 5—6 gym. osztályt vég­
zett fiatal ember Imrieli Győző 
gyógyszertárában Kis-Szeben- 
ben gyakornoknak felvétetik.
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Bernovits Gusztáv gyorssajtó nyomása Kassán, mnlomutcza 14 szám.




